
716700-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

716700-2026 - Konkursas
Bulgarija – Kilimo ir tūpimo takų šluojamosios mašinos – Доставка на 2 (два) броя 
комбинирани летищни почистващи машини във военно формирование 28000 - Граф 
Игнатиево
OJ S 201/2026 16/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Военновъздушни сили
E. paštas: ts.tsvetanov@armf.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Gynyba

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Доставка на 2 (два) броя комбинирани летищни почистващи машини във 
военно формирование 28000 - Граф Игнатиево
Aprašymas: Изпълнението на поръчката включва доставка на 2 (два) броя комбинирани 
летищни почистващи машини, в съответствие с „Техническа спецификация 
„Комбинирана летищна почистваща машина“ ТС Л-ИО-2026.111“ (Приложение №1 към 
документацията).
Procedūros identifikatorius: ad65a1b2-d4f1-4d1b-9863-b9c0302ef828
Vidaus identifikatorius: 612070
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: На основание чл.74, ал.4 от ЗОП, възложителят 
провежда ускорена процедура. Мотивите за това са следните: Необходимостта от 
придобиване на специализирани почистващи машини за летища се обуславя от 
стратегическото значение на летищната инфраструктура за осигуряването на 
националната сигурност, безопасното провеждане на полети и поддържането на 
постоянна оперативна готовност. Пистата за излитане и кацане е критичен елемент, 
чието състояние оказва пряко влияние върху безопасността на полетите. Спешното 
възлагане на поръчката се определя от нуждата от осигуряване на специфични 
експлоатационни условия за новите многоцелеви изтребители F-16 Block 70 на летище 
Граф Игнатиево. Поради конструктивните особености на този тип въздухоплавателни 
средства те притежават изключително висока чувствителност към наличието на чужди 
предмети и замърсявания по настилката, което изисква безкомпромисно и ежедневно 
високотехнологично почистване. Всяко забавяне в осигуряването на почистваща 
техника създава пряк риск от увреждане на бойната техника и застрашаване живота на 
пилотите. Предвид гореизложеното и предвид необходимостта от поддържане на 
оперативната готовност на летището, е налице спешност, която прави невъзможно 
спазването на срока по чл.74, ал.1 от ЗОП. Прилагането на по-дълъг срок за получаване 
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на оферти би отложило доставката на почистваща техника, което поставя в риск 
сигурността на полетите. Поради това провеждането на ускорена процедура е напълно 
обосновано и целесъобразно.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34921200 Kilimo ir tūpimo takų šluojamosios mašinos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Място на изпълнение: военно формирование 28000 - Граф 
Игнатиево.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 176 400,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sukčiavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
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или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); за когото са 
налице основанията по чл. 107 от ЗОП; участници които са свързани лица по смисъла 
на §2, т.45 от ДР на ЗОП във връзка с чл. 101, ал. 11, и чл. 107, т. 4 от ЗОП; който след 
покана от възложителя в определения в нея срок не удължи или не потвърди срока на 
валидност на офертата си; обстоятелства по чл. 327б от Закона за отбраната и 
въоръжените сили на Република България; обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
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1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Доставка на 2 (два) броя комбинирани летищни почистващи машини във 
военно формирование 28000 - Граф Игнатиево
Aprašymas: Изпълнението на поръчката включва доставка на 2 (два) броя комбинирани 
летищни почистващи машини, в съответствие с „Техническа спецификация 
„Комбинирана летищна почистваща машина“ ТС Л-ИО-2026.111“ (Приложение №1 към 
документацията).
Vidaus identifikatorius: 612070

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34921200 Kilimo ir tūpimo takų šluojamosios mašinos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Място на изпълнение: военно формирование 28000 - Граф 
Игнатиево.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 176 400,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Възложителят отстранява от участие участник, за когото са 
налице обстоятелства по чл.5к, пар.1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31.07.2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Срокът за изпълнение на доставката е до 12 (дванадесет) 
месеца, считано от датата на сключване на договор с избрания за изпълнител.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Не са включени критерии за достъпността за лицата с увреждания, тъй 
като резултатът от изпълнението на поръчката не е предназначен за използване от 
такива лица.
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5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят поставя изискване за икономическо и 
финансово състояние съгласно чл.61, ал.1, т.1 от ЗОП, както следва: За последните три 
приключили финансови години участникът да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти. Минимално изискване: Участникът да е 
реализирал минимален общ оборот в размер на 1 000 000,00 евро (един милион евро) 
без включен ДДС за последните три приключили финансови години, изчислен на база 
годишните обороти. Съгласно §2, т.66 от ДР на ЗОП, „Годишен общ оборот“ е сумата от 
нетните приходи от продажби по смисъла на Закона за счетоводството. Поставеното 
изискване се декларира в съответния раздел в еЕЕДОП – Част IV: “Критерии за подбор“, 
Раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, като следва да се посочи 
информация за общия годишен оборот за последните три приключили финансови 
години. Участникът, определен за изпълнител, следва да представи един или няколко от 
следните документи във връзка с поставеното изискване: 1. удостоверения от банки; 2. 
годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; 3. 
справка за общия оборот. Информацията по т.2 и т.3 обхваща последните три 
приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Когато по основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Когато участник е чуждестранно лице, той представя съответен еквивалент на 
изискващите се документи за доказване на критериите за подбор съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „Най-ниска цена” в евро.
Aprašymas: Оценката на офертите на участниците ще се извършва по критерий за 
възлагане „най-ниска цена” в евро, за цялостно изпълнение на обществената поръчка.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/612070
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/612070
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas

https://app.eop.bg/today/612070
https://app.eop.bg/today/612070
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Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 02/11/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Papildoma informacija: Действията на комисията по декриптиране, разглеждане на 
офертите, оценяване и класиране на участниците се извършват по реда на чл. 61 от 
ППЗОП във връзка с провеждания ред за отваряне на оферти по чл. 104, ал. 2 от ЗОП. 
Условията за изпълнение на поръчката, както и начинът на плащане, са определени в 
проекта на договор. Гаранцията за авансово плащане на 100% от стойността на 
договора се представя от избрания за изпълнител в една от следните форми: банкова 
гаранция или парична сума. Забележка: На основание чл.111, ал.7 от ЗОП, гаранцията 
за авансово плащане на 100% от стойността на договора под формата на застраховка 
може да се представи само когато стойността на авансово предоставените средства е 
равна или по-малка от 255 645,94 евро. Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 5% (пет процента) от стойността на договора без включен ДДС и се 
представя от избрания за изпълнител в една от следните форми: банкова гаранция, 
парична сума или застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл.197, ал.1, т.3 от ЗОП решението за 
откриване на процедура за възлагане на обществена поръчка, с което се одобрява 
настоящото обявление за поръчка и документацията за участие, може да се обжалва в 
10-дневен срок от изтичането на 5-дневния срок по чл.100, ал.5 от ЗОП.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Военновъздушни сили
Registracijos numeris: 129010189
Pašto adresas: бул. "Ген. Тотлебен"№34
Miestas: София
Pašto kodas: 1606
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Цветомир Валериев Цветанов
E. paštas: ts.tsvetanov@armf.bg

mailto:ts.tsvetanov@armf.bg
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Telefono numeris: +359 29224213
Interneto adresas: https://af.armf.bg
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/27521
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 46fda5d2-c51e-47ed-8db5-0ea28ab9041d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/10/2026 10:44:32 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 716700-2026
OL S numeris: 201/2026
Paskelbimo data: 16/10/2026
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